
Colazione al tavolo / At the table only Euro

Cappuccino, croissant e spremuta di agrumi Fiorfiore 3,50

Cappuccino, croissant and Fiorfiore citrus juice

Choccolate afternoon Tea 7,50

La nostra selezione di cioccolato con caffè o tè per 2 persone

Our choccolate section with coffee or tea for 2 people

Caffetteria / Coffees
 Normale

Regular 

 Tazza grande

Big cup 

Caffè espresso Fiorfiore 1,50

Decaffeinato 1,70

Caffè special; orzo, ginseng, guaranà    / Barley, gingeng, guarana 1,70 2,00

Cappuccino 2,00

Latte    / Milk 1,50

Latte macchiato    / Stained milk 2,20

Caffè americano    / Filter coffee 2,30 3,00

Marocchino 2,80

Caffè, cioccolata e crema di latte  / Coffee , chocolate and cream 4,00

Cioccolata   biologica  /  Organic hot chocolate 4,00

Aggiunta panna montata / Add whipped cream 0,80

Caffè shakerato    / Cold coffee 3,50

Correzione    / Fortified coffee 1,00

Punch       / Punch 3,50

Selezione di Tè e infusi   / Tea selection and infusions 3,30

Il Tè Coop proviene dalla piantagione Korakundah Tea Estate, situata a 2.414 mt, nei monti del Nilgiri, India.

Our Tea comes from the Korakundah Tea Estate at 2.414 meters, closed to the Nilgiri Mountains, India. 

Caffè Fiorfood



Pasticceria / Pastry Euro

Mignon* 0,80

Crostatine Coop, albicocca o giandija 0,80

Croissant* 1,20

Muffin* e ciambelle* 1,50

Torta** del giorno 2,50

Acqua / Water

Naturale Coop 500 ml / Coop still water 500 ml 1,00

Gas Coop 500 ml   / Coop sparkling water 500 ml 1,00

Bibite / Soft Drinks

Tè al limone o pesca Coop, Mole Cola, Mole Cola Senza, Gassosa Coop, 3,00

Acqua Tonica e Aranciata Dolce Coop, Chinotto Lurisia, Bibita al pompelmo Coop

Latte e sciroppo 2,50

Acqua e sciroppo 2,00

Coop lemon iced tea, Coop peach iced tea, Mole Cola, 

Mole Cola without added sugar, Tonic Water, Orange soda, 

bitter orange drink “Chinotto”, Grapefruit soft drink

Water with syrup

Succhi / Juices 3,00

Agrumi, tropicale, mela 

pera Bio Viviverde, albicocca Bio Viviverde, pesca Bio Viviverde,

arancia Solidal, ananas Solidal, pompelmo, mirtillo, melograno, pomodoro, ace

frutti rossi e bacche di goji fiorfiore, agrumi fiorfiore

Citrus, tropical, apple, pear, apricot, peach, Solidal orange, Solidal pineapple, 

grapefruit, cranberry, pomegranate, tomatoe, red fruit, citrus and ace



Salute & Benessere / Healthy & Wellness Euro

Spremute:  arancia, pompelmo o limone 4,00

Fresh fruit juices: orange, grapefruit or lemon 

Frullati di frutta fresca 4,00

Smoothies: fresh fruits

Centrifugati di frutta o verdura di stagione 4,00

Fresh fruit and vegetable juices 

Frappè 3,50

Milk Shake

Panini, Toast e Insalata / Sandwiches, Toasts ad Salad

Hamburgher con tartare di fassone con scaglie di parmigiano, insalata e chips 11,00

Beef burger tartare with parmesan, salade and chips

Tasca araba con polpette in salsa di pomodorino ciliegino 6,50

Soft bread with meatballs and cherry tomato sauce

Toast con prosciutto cotto e fontina 3,00

Toasted bread filled with ham and fontina cheese

Maxi Toast con prosciutto cotto e fontina 6,00

Large toasted bread filled with ham and fontina cheese

Club sandwich con pollo, uova, maionese, bacon, insalata, pomodoro e chips 9,50

Club sandwich with chicken, eggs, mayonnaise, bacon, lettuce, tomatoes and chips

Insalata Nizzarda (insalata, patate, tonno, pomodori, fagiolini, uova e acciughe) 9,50

Nizzarda salad (salad, potato, tuna, tomato, green beans, egg, anchovy) 

Focaccia al formaggio* 4,00

Cheese focaccia

Piadina integrale con speck e boscatella 4,00

Whole weat piadina with smoked ham and boscatella cheese

Piadina integrale con prosciutto cotto e mozzarella 4,00

Whole weat piadina with ham and mozzarella cheese



Tramezzini / Sandwiches Euro

Insalata di galletto, senape e maionese 2,50

Chicken salad, mustard and mayonnaise

Prosciutto cotto, fontina e insalata orientale 2,00

Ham, fontina cheese and salad

Panini / Sandwiches 

Breasola di fassone con rucola, spalmabile e Parmigiano Reggiano 2,50

Dried fassone beef with rocket and Parmesan cheese

Vitello tonnato 2,00

Veal with tuna fish

Croissant* salato con salmone affumicato, formaggio spalmabile e rucola 3,50

Smoked salmon croissant with fresh cheese and rocket salad

Sfogliatella con pomodoro e mozzarella 2,00

Puff-pastry filled with tomato and mozzarella

Salumi e Formaggi / Cured meats and Cheeses

Selezione di salumi e formaggi Fiorfiore con miele e confettura 12,00

Fiorfiore cured meats and cheese selection with honey and jam      

Culatta FiorFiore con rucola e crescenza 10,50

Raw ham with rocket salad and crescenza cheese

Bresaola di fassone con rucola e ricotta fresca 10,50

Dried fassone beef with rocket salad and ricotta cheese



Vini al calice / Wine by the glass Euro

La nostra selezione di vini a partire da / our wine selection from 3,50

Aperitivi e Vermouth / Aperitifs and Vermouth

Martini bianco, dry, rosato e rosso, Anselmo rosso 4,50

Pastis 51, Ricard, Aperol Barbieri, Bitter Campari, Punt & Mes

Martini Rubino e Riserva, Anselmo Riserva 5,00

Analcolici / Analcolich

Rosso e Biondo Coop 3,50

Cocktails Fiorfood
French 75 6,00

Franciacorta Fiorfiore, gin, succo di limone e sciroppo di zucchero

Alla torinese: 6,00

Punt & Mes, prosecco e fetta d'arancia

Garibaldi: 5,50

Spremuta d’arancia Viviverde e bitter Campari

Sbagliato: 6,00

Vermouth rosso, bitter e spumante

Bicicletta: 6,50

Vino bianco, bitter e seltz

Torino - Milano: 6,50

Vermouth rosso e bitter Campari

Bloody Mary 6,00

Vodka, succo di pomodoro, sale, pepe, worchester, tabasco, limone, sedano

Cosmopolitan 6,00

Vodka, cointreau, lime, sciroppo di mirtillo, mirtillo

Veruska 6,50

Vodka, zenzero, succo di lime, bevanda al pompelmo coop, cetriolo



Coppe Gelato / Ice Cream Euro

Affogato al caffè o al cioccolato 4,00

Ice cream with hot coffee or hot chocolate

Coppa gelato con 2 gusti Ice cream 2 bowls 2,00

Coppa gelato con 3 gusti Ice cream 3 bowls 3,00

Coppa gelato con 4 gusti Ice cream 4 bowls 4,00

Aggiunta di fragole e/o frutta     /  Add strawberries or fresh fruit 1,50

Aggiunta di frutti di bosco     /  Add mixed berries 3,00

Aggiunta di panna     / Add whipped cream 0,80

Dessert e Take Away / Desserts and Take Away Desserts

Dolci Attimi Fiorfiore*: cacao Ecuador, tiramisu, pistacchio o ricotta € 1,70

Dolci Attimi Finger Food*: Equador cacao, tiramisu, pistachio or ricotta

Tiramisù* € 4,00

Tiramisù*

Bònèt della tradizione € 4,00

Bònèt

Mousse di cioccolato fondente e coulis di fragole € 5,00

Chocolate mousse with strawberry's coulis

Tartelletta ai frutti di bosco con crema inglese € 5,00

Mixed berry tartlets with custard

Macedonia di frutta fresca € 4,00

Fresh fruit salad



Whisky al bicchiere / Whisky by the glass Euro

Wild Turkey, Jack Daniel's Single Barrel, 5,00

Laphroaig 10y, Lagavulin 16y, Oban 14y, Talisker 6,00

Gin al bicchiere / Gin by the glass
Tanqueray, Bombay 5,00

Vodka al bicchiere / Vodka by the glass
Grey Goose, Absolut Blue 5,00

Cognac al bicchiere / Cognac by the glass

Courvoisier VS, Hennessy VSOP 6,00

Rum al bicchiere / Rum by the glass

St. James, Zacapa 23, Bacardi Carta Blanca 6,00

Le Nostre Grappe / Grappa  by the glass

Berta Nibbio, Berta Valdavi, Berta Momprà, Berta Piasì, Nonino 4,00

Nonino invecchiata 5,00

Amari Bitter e Liquori al bicchiere / Liquor  by the glass 4,00

San Simone, Fernet Brancamenta, Lucano, Genepy St. Roch, Sambuca, Grand Marnier, 

Amaretto di Saronno, Limoncello, Ratafia di ciliegia, Ratafia di noci, Ratafià di erbe

Birre alla spina                                                                         Draught Beer   

Bionda Coop Lager Coop 3,50

Doppio malto rossa Fiorfiore Double malt red Fiorfiore 3,80

Birre in bottiglia                                         Beer by bottle 

Analcolica Coop Non alcoholic beer Coop 3,00

Lager senza glutine Benesì   Gluten free beer 3,30

Doppio malto Fiorfiore Double malt Fiorfiore 3,50

Birra di frumento Fiorfiore "Weiss" Wheat beer 4,00

Birra Blanche Fiorfiore Blanche beer Fiorfiore 4,00

Birra Blonde Fiorfiore Blonde beer Fiorfiore 4,00



      Prodotti Fiorfiore Fiorfiore products

       Piatti vegetariani Vegetarian Dishes

  *   In origine surgelato Frozen product

In accordo con la normativa Europea i prodotti della pesca serviti crudi hanno subito 

un abbattimento termico.

Il personale di servizio è a disposizione per le informazioni sugli ALLERGENI contenuti nei nostri piatti. 

In ogni fase della preparazione dei nostri piatti rispettiamo scrupolosamente le buone pratiche per ridurre 

al minimo il rischio di possibili contaminazioni involontarie; tuttavia non possiamo escludere la presenza 

di tracce di allergeni, anche quando non previsti in ricetta.

In compliance with the European regulations, fish served raw has been frozen before serving.

Our personnel is at your disposal for information about food ALLERGENS in our dishes. At every stage 

of the preparation of our dishes, we scrupulously follow good food preparation practices in order to reduce 

to a minimum the risk of possible, accidental contaminations; we cannot exclude, however, that the foods 

contain traces of allergens, even when they are not included in the recipe.


